
Kutse konverentsile  

 

Semiootika ja antropoloogia kokkupuutes.   

Kõrvutavaid arutlusi märkide ja kultuuride üle.   
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  2. ja 3. juunil  2006 

 

Ettekanneteks registreerimise viimane tähtaeg: 30. aprill 2006 

 

Kuidas määratleda ning analüüsida kultuure ja märke ? Mida ütlevad 

tänasel päeval nende küsimuste kohta sellised distsipliinid nagu 

antropoloogia ja semiootika ? On nende distsipliinide teooriate ja 

praktikate vahel kokkupuutepunkte, võivad nad teineteist vastastikku 

inspireerida ja rikastadagi ?  

Konverents on mõeldud kokkusaamispaigana antropoloogide ja 

semiootikute vahel, kes on valmis arutlema kummagi distsipliini (nii 

uuemate kui vanemate) praktikate ja definitsioonide ning selle üle, 

kuivõrd need võimaldavad aduda reaalsust ja sotsiaalseid suhteid. 

Nendeks aruteludeks on konverentsil kavas kaks sektsiooni, mis eri 

perspektiivides teineteist täiendada võiksid :  (A) üldisem sektsioon, 

kus esinejad kõnelevad nende poolt vabalt valitud teemal  ja (B) kitsam 

teemasektsioon raskeid katsumusi läbiteinud eestlaste ja prantslaste 

elulugude analüüsiprobleemidest.   

 

Sektsioon A. Esinejad võiksid kriitilises võtmes kõnelda kas oma 

senistest uuringutest, analüüsides ületatud või ületamata raskustest, või 

siis esitada praktilisi tähelepanekuid käimasolevate uuringute kohta. 

Arutleda võiks oma valdkonna teoreetiliste aluste üle või siis välja tuua 

jooni, mis seonduvad pigem praktika ja kogemusega (ja nende 

”tekstualiseerimisega”). Missugune ka poleks konkreetse uurija 

töömeetod, ettekande rõhuasetus peaks olema metodoloogilistel 

valikutel teadustöös (iseenda või eeskujuks võetud teiste spetsialistide 

töödes) ja/või küsimustel, mis nendega kaasnevad: (i) kogetud elamuse 

ja teksti kirjutamise vaheline seos, (ii) individuaalse ja kollektiivse 

suhe, (iii) teooria ja praktika suhestumine, (iv) uurimise protsess ja 

tulemus, (v) lausumisakt kui toiming kaduvas hetkes ja selle jäljed 

lausungis, (vi) konteksti kaasamine või teksti autonoomia, jne.      

   

Sektsioon B. See sektsioon on konverentsil keskendunud raskeid 

katsumusi läbielanud eestlaste ja prantslaste elulugude analüüsimisele 

(küüditamised, kontsentratsioonilaagrid vms mälestused). Kuna neis 

mälestusis põimuvad ’elu’ ja ’tekstualiseerimine’ (samuti vahetult 

kogetu ja mälust tagantjärele esilekerkiv), on need uurimisobjektina 

antropoloogidele ja semiootikuile väga eriline materjal. Ka selles 



sektsioonis on eesmärgiks mõtiskleda uurimismeetodite üle, võttes 

tähelepanu alla sellised mitmetahulised probleemid nagu (i) aktantide 

vaheline dialoog kommunikatsioonis, (ii) kogetu süntagmaatiline 

struktureerimine, (iii) mälu kui sündmuste narratiivse struktuuri 

kujundaja, (iv) emotsioonide semioos, (v) meenutus kui narratiivne 

žanr, (vi) identiteedi ja teistsugususe kultuurilised koodid, jne  

   
Antropoloogiat ja semiootikat ristav või kõrvutav perspektiiv ei  

tähenda aga seda, et osalejad peaksid tingimata olema kompetentsed  

mõlemas valdkonnas. Ennekõike peaksid nad arutlema oma distsipliini 

metodoloogiliste eelduste ja epistemoloogiliste lähtekohtade üle, et neid 

siis omavahel võrrelda ja vaagida. Seejuures on väga tervitatavad ka 

teiste distsipliinide esindajate (keeleteadlaste, kultuuriuurijate jt) vaated  

neile probleemidele. 

    

Korraldajad : Tartu Ülikooli germaani-romaani osakonna prantsuse 

keele sektsioon 

Eesti Teadusfondi (Grant n° 6791 ja Grant n° 6466) ja Tallinna 

Prantsuse Kultuurikeskuse toetusel. 

 

Teaduslik kolleegium : Eric Landowski (C.N.R.S., Paris), Mondher 

Kilani (Lausanne’i Ülikool), Stefano Montes (Tartu Ülikool), Peeter 

Torop (Tartu Ülikool). 

 

Korraldav toimkond : Licia Taverna, Eneken Laanes, Tanel Lepsoo, 

Jean Pascal Ollivry. 

 

Praktiline info : 

Teeside esitamise viimane tähtaeg : 30.aprilll 2006. 

Kokkuvõtte pikkus : 250-300 sõna. 

Konverentsi töökeeled : eesti, prantsuse ja inglise. 

Ettekande pikkus : 20 min. 

Ettepanekud saata ja täpsemat infot saab aadressidel :   

Licia Taverna (licia.taverna@tiscalinet.it) et  

Stefano Montes (montes.stefano@tiscalinet.it) 

 

Konverentsist osavõtt ei ole tasuline ei esinejaile ega kuulajaile. 

Konverentsi ettekannetest ilmub kogumik sarjas Studia Romanica 

Tartuensia. 
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Appel à communications 

 

Entre sémiotique et anthropologie.  

Questionnements croisés sur les signes et les cultures 

 
Colloque international 

Université de Tartu (Estonie), les 2 et 3 juin  2006 

 

Date limite d’envoi des propositions  : 30 avril 2006 

 

Comment définir et analyser les cultures et les signes ? Que peuvent 

dire aujourd’hui des disciplines telles que l’anthropologie et la 

sémiotique sur ces questions ? Peut-on laisser interagir les théories et 

les pratiques de chacune de ces disciplines et voir, dans l’échange des 

propositions, un enrichissement réciproque ? Ce colloque se veut un 

lieu de rencontre d’anthropologues et de sémioticiens s’interrogeant 

librement et dans un esprit d’ouverture sur leurs disciplines respectives, 

sur les définitions (anciennes et nouvelles) qui les caractériseraient, sur 

la capacité qu’elles ont (ou pourraient avoir) à saisir la réalité et les 

interactions sociales. Dans cette perspective, le colloque prévoit deux 

sections différentes et complémentaires : (A) une section plus libre où 

les participants pourront intervenir sur des sujets de leur choix et (B) 

une section plus spécifique concernant les histoires de survie en France 

et en Estonie.  

 

Section A. Chaque intervenant pourra présenter, d’une manière critique 

et problématique, ses recherches passées pour expliquer les difficultés 

rencontrées (surmontées ou irrésolues) ou bien des explorations 

pratiques encore en cours portant sur le déroulement du travail lui-

même. Les intervenants pourront se questionner sur des éléments 

théoriques pertinents dans leur domaine ou mettre en relief les traits 

plus particulièrement reliés à la pratique et à l’expérience (et à leur 

mise en texte successive). Abstraction faite de la démarche empruntée 

concrètement par chacun des participants, l’accent des interventions 

devra porter sur la mise en évidence du parcours méthodologique 

adopté dans la recherche (sa propre recherche ou des recherches 

exemplaires d’autres spécialistes) et/ou sur quelques-unes des questions 

corrélées : (i) le lien entre l’expérience vécue et l’écriture du texte, (ii) 

le rapport entre l’individuel et le collectif, (iii) l’entrecroisement 

possible de la théorie et de la pratique, (iv) le processus d’investigation 

et son résultat final, (v) l’acte d’énonciation volatil et l’énoncé qui en 

garde les traces, (vi) le recours au contexte ou l’autonomie du texte, etc. 

 

Section B. Une section du colloque concernera plus particulièrement 

les histoires de survie en France et en Estonie (les déportations, les 



camps de concentration, les témoignages, etc.). En étant un noyau 

inextricable de ‘vie’ et de ‘mise en forme textuelle’ (ainsi que 

d’expérience directe et de sélection a posteriori de la mémoire), il 

s’agira de relever le défi spécifique que les histoires de survie posent à 

l’observateur et à l’objet observé, à l’anthropologue et au sémioticien. 

Là aussi, la finalité est de réfléchir sur ces outils d’investigation en 

focalisant l’attention sur des éléments complexes tels que (i) le dialogue 

entre les actants de la communication, (ii) la mise en forme 

syntagmatique de l’expérience, (iii) la mémoire comme figure de 

structuration narrative des événements, (iv) la sémiotisation des 

émotions, (v) le témoignage comme genre narratif, (vi) la codification 

culturelle de l’identité et de l’altérité, etc.  

 

Le regard croisé sur (et à partir de) l’anthropologie et la sémiotique ne 

veut pas dire que les participants devront forcément posséder des 

compétences à la fois dans les deux domaines, mais qu’ils devront faire 

appel à leur discipline pour en discuter les préalables méthodologiques 

et les fondements épistémologiques, pour comparer les approches 

respectives et les discuter. Dans ce but, les contributions des 

spécialistes d’autres disciplines (sciences du langage, sciences de la 

culture ou autre) sont particulièrement bienvenues. 

 

Organisation : Section d’études françaises du département de langues 

et littératures germaniques et romanes de l’université de Tartu.  

Avec le soutien de la Fondation scientifique de l’Estonie (Subvention 

n° 6791 et Subvention n° 6466) et du Centre culturel français de 

Tallinn 

 

Comité scientifique : Eric Landowski (C.N.R.S., Paris), Mondher 

Kilani (Université de Lausanne), Stefano Montes (Université de Tartu), 

Peeter Torop (Université de Tartu) 

 

Comité d’organisation : Licia Taverna, Eneken Laanes, Tanel Lepsoo, 

Jean Pascal Ollivry. 

 

Informations pratiques : 

Date limite de soumission : 30 avril 2006. 

Résumé de la proposition : 250-300 mots. 

Langues de travail : français, estonien et anglais. 

Durée des communications : 20 minutes. 

Envoi des propositions et autres renseignements :  

Licia Taverna (licia.taverna@tiscalinet.it) et  

Stefano Montes (montes.stefano@tiscalinet.it) 

 

mailto:licia.taverna@tiscalinet.it
mailto:montes.stefano@tiscalinet.it


La participation au colloque est gratuite aussi bien pour les intervenants 

que pour le public. Les actes du colloque seront publiés dans la revue 

Studia Romanica Tartuensia. 

 

 

 

 


